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CRNA GORA 

UPRAVA ZA SAOBRAĆAJ 

Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 53/25 

Redni broj iz Plana javnih nabavki: 47 

Šifra postupka (CEJN): 104963 

Podgorica, 19.01.2026.godine 

 

 

 

Na osnovu člana 93 stav 1, a u vezi sa članom 95 stav 2  Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, 

br. 074/19 i 3/2023) Uprava za saobraćaj, objavljuje                                                                                                      

 

 

 

                                                  POJAŠNJENJE BR. 1                       

 

TENDERSKA DOKUMENTACIJA 

ZA OTVORENI POSTUPAK JAVNE NABAVKE RADOVA 

 

Izgradnja bulevara u ulici Vojislavljevića  

I faza, podfaza: most 

(rekonstrukcija postojećeg i izgradnja novog mosta na Morači) 

 

 

 

Pitanje 1: Molimo za pojašnjenje da li se pojam „licenciranog građevinskog inženjera“ u okviru kriterijuma 

K1 odnosi na inženjera koji mora biti registrovan i licenciran kod Inženjerske komore Crne Gore (IKCG) u 

trenutku podnošenja ponude, ili je prihvatljivo da inženjer ispuni ovaj uslov nakon dodjele ugovora, a prije 

početka izvođenja radova, kako bi se njegovo iskustvo moglo uzeti u obzir prilikom vrednovanja po 

kriterijumu K1. 

Odgovor 1: Licencirani građevinski inženjer kome će biti povjerena uloga odgovornog inženjera građenja 

čelične rasponske konstrukcije mosta mora da ispunjava uslov U4 u trenutku podnošenja ponude. 

Pitanje 2: Molimo za pojašnjenje da li se iskustvo u rukovođenju radovima građenja nove čelične rasponske 

konstrukcije mosta, čiji je najveći raspon veći od 15 metara, može uzeti u obzir u okviru kriterijuma K1 i u 

slučaju kada je referentni projekat realizovan van Crne Gore, pod uslovom da su ispunjeni svi ostali zahtjevi 

kriterijuma K1 i da je dostavljena odgovarajuća potvrda investitora radova. 

Odgovor 2: Da. 

Pitanje 3: U skladu sa Zakonom o javnim nabavkama („Sl.list CG“, br.74/2019), i Članom br. 12 koji kaže: 

Naručilac je dužan da uslove za učešće u postupku javne nabavke, koji se odnose na ekonomsko-finansijsku 

i stručno-tehničku sposobnost privrednog subjekta utvrdi proporcionalno složenosti predmeta nabavke, 

izvršenja ugovora o javnoj nabavci i procijenjenoj vrijednosti javne nabavke. Da li će potvrda Privrednog 

subjekta biti važeća, ukoliko je bio odgovoran za građenje i ima iskustvo izvođača rasponske konstrukcije 

mosta na izvođenju čeličnih mostova različitih konstrkcionih sistema raspona ne manjeg od 40m?  

Odgovor 3: Da. 

Pitanje 4: Da li će potvrda privrednog subjekta biti važeća, ukoliko je bio odgovoran za građenje i ima 

iskustvo izvođača čeličnih nosača industrijskih, sportskih hala i stambeno-poslovnih zgrada raspona ne 

manjeg od 40m?  

Odgovor 4: Da. 

Pitanje 5: Kriterijum K1 - iskustvo licenciranog građevinskog inženjera - Da li će potvrda o Iskustvu 

licenciranog građevinskog inženjera kome će biti povjerena uloga odgovornog inženjera građenja čelične 

rasponske konstrukcije mosta, u rukovođenju radovima građenja nove čelične rasponske konstrukcije čiji je 
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najveći raspon veći od 15 metara, biti bodovana, ukoliko je bio odgovorni Izvođač radova na sanacijama 

mostova (čeličnih, betonskih) čiji je najveći raspon veći od 15m. 

Odgovor 5: Ne, zahtijevano je iskustvo rukovođenja radovima građenja nove čelične rasponske konstrukcije 

a ne sanacije. 

Pitanje 6: U slučaju da strani ponuđač dostavlja dokumentaciju o realizovanim projektima koja je originalno 

sačinjena na stranom jeziku, imajući u vidu obim dokumentacije koja zahtijeva prevod i lekturu, kao i potrebu 

da se kompletna ponuda dostavi u predviđenom roku, ljubazno molimo da nam potvrdite da li je prihvatljivo 

da se dokumentacija o referencama, čiji je original sačinjen na ……… jeziku, dostavi uz ovjereni prevod na 

srpski jezik, izvršen od strane sudskog tumača ovlašćenog u Republici Srbiji, sa njegovim pečatom i 

potpisom. 

Odgovor 6: Da, prihvatljivo je. 

 

 

 

KOMISIJA ZA SPROVOĐENJE POSTUPKA JAVNE NABAVKE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


